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Customer I

Magna PT S.p.A. Dehvery nOte

Via dei Ciclamini n.4.

I-70026 MODUGNO Bhipping information 1
Delivery note 80008758 / 2024.05.07

Ship-to-party number/date

Magna PT S.p.A. Order number./date 30000029 /2020.01.06

Via dei Ciclamini n.4. Customer number 482

I-70026 MODUGNO

Conditions Weight - Volume i

Shipping standard Total weight 12.259 KG

Belivery 820 Szolgédltatés Net weight 11.132 KG
Palette 4 ""2936 ;L?ng? 23

Sor3u4 6656

~ AMS2

Shipping details . 1

TBA-501722/ 105

TBA-550246/ 23

TBA-550247/ 23

Item Material Quantity Weight

Description

000010 2510073215
DCT300 differencial FG ASSY NEW Shaft
550004338001

Purchase order number K/item 550004338001
Sarzs:
18721,18722,18723,18724,18725,18726,18727,18728,18729,18730,18731,
18732,18733,18734,18735,18736,18737,18738,18739,18740,18741,18742,
18743,
2.760 PC 12.25¢% KG

KUEHNE-NAGEL s

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: Y60

Quantita effestiva;
Tipo imballaggio:

Quantita imballi;
Conformita alle schede d'imballo: @’ -
Data controllo: 426 { ©F [ 24

Firma KU E H ; o
K Via del Ciclemfi:, ol

MUSASHI HUwa!&RY IPARY KFt

L& . Eresény it
Adosza 9‘794613’:-2 (§7

7-09-007849 “Ricevuio con b

vendor @L/\/ verifica su uagjt;

E2rval



To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22 [-15 und 21, 22 auszufllen unter der Verantwortung des Absenders

1-15 tovibbi 24, 22 rovatokat a feladd 6l ki sajat feleldsségére

Feladd (Név, cim, orszé ) (45 VE
1 [ELad8 (v, cin, orsada) RERREY oo CIVIR PO 4
N° 2024/12556

~ Sepder (Name, address, couniry)... » INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
Musashi Hungary IpariKft. - A fuvarozdsra cltérd megillapodis esctén is a Nemzetkéizi Arafivarozisi cgyczmény

(CMR) rendclkezései az irinyadok

This carriage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on

2451 Ercsi - 4. the Coniract for the International Carriage of Goods by Road (CMR)
% ’ > j T Diese Beférderung unterlicgt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
Ercseny dt I. = X des Ubercinkommens {iber den Befirderungsvertrag Im Internationalen
Strassengfiterverkehr (CMR)

Fuvarozd (Név, cim, orszdg)
Carrier (Name, address, country)...

2 Atvevd (Név, cim, orszag)
Consignee (Name, address, country)...
Magna PT Spa

16

::Q‘E]_‘rﬂq R

I-70026 Modugno I ansmv*-s'aewll L ANS

Via del Ciclamini 4 A Sedtka Koman;f::,f{“a

. NP p(_ 872235 J'ﬂkow ;(?95“
Az ara kiszolgaltatdsi helye (helység, orszag) Tovébbi fuvarozoﬁk TN'é‘if" ®im, orszag)

3 Place of delivery of the goods (Place, country)... 17 Successive carriers {Hame, address, countryl...
helység/place/ Ot Modugno o o~
orszig/country /Land 1T Olasz KSztdrsasig e 27 )/

LS
Az dru atvételének helye és iddpontja {helység,

4 orszag, iddpont).. Fuvarozd fenntartésai és bejegyzései
helység/place/Ot Eresi 18 Carrier's reservations and observations...
omszig/country/Land HU Magyarorszidg
idpont /date/Damm  2024~05-08

5 Mellékelt ckmanyok

Annexed documents...
Delivery note 80008758

1 & Darabszim Csomagolis médja Aru Statisztikai szAm Brutté sily (kg) Térfogat
Je . es T Number of packages 8 Method of packing , 1 Ostatistical number 1 1 Gross weight in kg 1 2Vulumc
Szam Anzahl der Art der Verpackung megnevezese Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
Marks and  Packsticke Name of th..,
23 colli DCT300 Diff FG Assh 12 259
Osztily, szim, betd f Class, Number, Letter / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 12 258
A feladd rendelkezései (Vim- és cgyéh hivatalos kezclés) Fizetendd FPelado Pénznen Atvevd
13 Scnder's instructions (Customs and other formalities) 19 .
Anweisungen des Abscaders (Zoll- und sonstipe amtliche Behandlung) To be P... Sender... Currenc_r va Con51gnee R
Visszatdrités
Reimbursement
Rilckezstattung
15 Fuvard] fizetésl rendelkezések / Directions as (0 Eeight pay Fruchtzahh i 20 Kullonlcges megallapodasok / Special agreements / Besondere Verembarungen
bérmentve, freight paid, fiei
bérmentesités nélkiil, freight to be paid, unfrei
Kiallitds helye, idSpontia Frcsi 2024-05-08 :
Established in m g 24 Goods recelyd:  Date 9 v P\
Ansgefertigt in on :
gi ILACH] Mo ﬂ nv ARy oo
£l VeEAie, oy 1 A firvarozd aliirisa s bélyegadje
2% gd%{ l{(‘:}' 5 rlci'lt l. 23 Signa Qq geamipnpf the camicr
E ﬁl nelord te: ' prl deg/Frachfithrers u
.szam: 07-49-907840 . Moo 4 17/, 1,-" Yenge
Tl A Bt a del g
o go Soop, YCaLon. N k! bsigne
2 A ] rl . hE o
25 Jérni Rends zat Raksfily = “;}uf?zg??skg.., "”fgro..,f‘a
. : o, 3, o
Vehicle. ., Registration. |Useful loa... @ ’a-tran;f“;?rowm -
RD . Cs ;
E55175 VAMZAT o ; s
Riceverq eodian,
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